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Nagybecskerek, 1893. xxn. évfolyam, 245. szám. Szerda, október 25.
Előfizetési árak: 9 Szerkesztőségi iroda:

Nagj-Becskerek.
Egész évre 

Félévre 
Negyedévre 

Egy hóra -

— Egyes szám 4 kr. —

12 frt. Ái
6 , Zápolya-utcza l-sö szám

hová a lap szellemi részét illető 
minden közlemény intézendő.

3 ,

Hirdetések
Kiadóhivatal:

PlfcitZ Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Url-utcza 276 sí.,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

a kiadóhivatalban fogadtatnak el 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.■ It&

.Megjelenik minden nap. 
vasár- es ünnepnapok 

kivételével.
POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP.

dákkal való bizonyítása és bölcseleti fej -; ják, hogy elégséges megverekedni, és 
tegetése el nem tér, elegendő a történe-1 becsületen ejtett foltot letöröltük ? Ez 
lemre hivatkoznom. j nagy tévedés. A becsületet ruhához hason-

Az istenítéletet eltörülte az uj-kor, de iitják, s mint erről mosás, ugv arról a vér 
nem törülte el annak egyik nemét a — mosná le a foltot. Ez nem áll. A becsii- 
párviadalt. S ezért bizony mi vág vünk 
felelősek s nem elődeink, miként azt P. V. 
ur állítja, ír ért, ha elődeink oly sok föl­
fogását, szokását eltudtuk törülni, bizony 
ezt is el lehetett volna, ha nem lenne
bennünk nagyobb az álszemérem érzete, se a becsület foltja? Azért, mert az ember 
mint a jogé és igazságé. csak önmaga ejthet becsületén foltot, más

Es bizony a jogegyenlőségre sem a senki. Paradoxonnak, álokoskodásnak tűnik, 
párviadal vezetett s nem is ez szülte azt, de tessék csak kissé gondolkodni 1 
mert csak a legeslegújabb korban nem Vagy becsületes valaki, vagy nem. 
nézik a párviadalnál a társadalmi állást. Ha becsületes, akkor másnak a ráfogása 
Annakelőtte csak valóságos lovagok közt becsületén nem ejthet foltot, hanem igenis 
eshetett meg páros viaskodás. álszemérmén s a helyett, hogy kénysze-

Ha a törvény enyhe büntetést szab ritené a rágalmazót állítása bebizo lyitá- 
a párbaj vétségre, ha a társadalmi fölfogás- lSára s ennek során a rágalom alaptalan­
ban létjogosultsággal bir a párviadal, át- s{fgát kimutatná, inkább kiáll s megve- 
vitt értelemben ez is csak jus gladii. A rekszik. S mit bizonyít evvel? Semmit, 
paraszt manapság is öklével szerez magá- [me egy példa: A. B.-rői azt hireszteli, 
nak igazságot, migaz ur, hol karddal, hol I hogy váltót hamisított s ezt nagyon sok- 
pisztolylval. Ott is, itt is az ügyesebb győz nak elmondja, mig végre B. fülébe jut a 
(nem mondom az erősebb). Amott meg- ez a mai fölfogás szerint párviadalra hijja 
bünteti a törvény, emitt csak büntetni ki A.-t. B. nagyon jól tudja, hogy a róla 
akarná az önbíráskodást. terjesztett liir valótlan ; meglehet, hogy A.

is tudja, meglehet, hogy nem és csak hal­
lomásból tudja, Első esetben ő maga aljas 
rágalmazó, mikor is B. becsületén tényleg 

(csak látszólag) ejtett foltot, de saját 
jellemén igen: második esetben jóhisze- 
müleg járt el, de nem férfiasán, nem 
művelt emberhez illően. Mert müveit, igaz

Két levél a párbajról.*) a

I.

Nagybecskerek, október 25.
Tekintetes szerkesztő ur! Engedje 

meg, hogy a b. lapjában P, V. jegy alatt 
irt czikkre nehány polemikus él nélkül 
való megjegyzést tegyek.

P. V. ur szerintem szép és lovagias 
tettet követ el. mikor a megtámadott pár­
baj védelmére kel. Maga a védelem elis­
merésre méltó, de a védelem szempontjá­
ból fölhozottak bizony-bizony alig állják 
meg a kritikát.

Ha jól megértettem, először történelmi 
szempontból kél védelmére a párbajnak ; 
másodszor pedig annak erkölcsi létjogát 
igyekszik bizonyítani.

A párbaj igazi eredete az u. n. isten­
ítélet s nem a lovagkori játék, a háború­
ban való mérkőzés,
Ezektől csak

leien ejtett foltot le nem mossa semmi, 
azt csak elfelejteni, elnézni lehet, ha a 
kin a csorba megesett, éhe későbbi folya­
mán újra becsülésünket vívja ki.

S mért nem mosható le semmi által

vagy az ököljog. 
a külsőségeket vette át, 

hogy t. i. bizonyos formák között történ­
jék a mérkőzés, de lényegét, létjogosult­
ságát a középkorban uralkodó s az „isten­
ítéletében kifejezésre jutó eszméből nyerte. 
Tudjuk jól, hogy az istenítéletnek a kü­
lönböző bűnök szerint nagyon sok formáj 
volt. Ezek közé tartozott a mérkőzés is, 
melyet többnyire olyankor engedtek meg, 
mikor inkább rágalomról volt szó. Becsü­
letsértést, a mai értelemben, nem ismertek 
a középkor ipar lovagjai, ilyenért tehát 
síkra sem ssállhattak. Hanem igenis tá­
madtak becsületsértések. mikor a becsü­
letről álfogalmak kezdtek az elmékben 
gyökeret verni, mikor a párviadalok az 
iparlovagoknak létfentartásul szolgáltak.

Egy ujságczikk keretébe ennek pél

a
Önbíráskodás! Hát csakugyan el van 

érve a párviadallal az az eszme, melyet 
igazságnak nevezünk, az a ezé!, melyet 
igazságszolgáltatásnak ismerünk ? 1 Nincs, nem 
mert ha az indító ok helytelen, az okozat 
még inkább az. Ki állítja, hogy helyes és 
igazságos volt az istenítélet ? Ki állítja, 
hogy ily módon a bűn c akugyan meg- férfin másról rosszat nem beszél mig meg 
kapta büntetését ? Ki mondhatja, hogy az nem győződött annak igaz voltáról. Egy 
istenítélet kideríti és újra az őt megillető igazán lovagias férfi, nemes lelkű ember, 
piedesztálra helyezi az igazságot? Azt ha valakiről rosszat tud, azt magába te­
hiszem, ezeket senki sem állíthatja. meti, mert ok nélkül társadalmilag meg-

S viszont, ki állíthatja, hogy az el- semmisíteni valakit nem akar. Hanem 
vesztett becsületet

*) Vettük ás közöljük ezt a czikksorozatot, a mely 
» lapunkban nemrég P. V. jegy alatt közzétett czikkre 
válaszképpen készült, mert az eszmék tisztázásának az 
audiatur et altera pars elvénél fogva mindenkor szí­
vesen tért nyitunk, a nélkül, hogy a czikkben hangoztatott 
nézetek mindegyikét magunkévá tennők A szert.

kiállással vissza igenis, ha látja, hogy az a valaki szerep­
lehet nyerni ? vagy a becsületről való lésével esetleg mások romlását okozhatja, 
minő felfogásra mutat az, hogy azt mond- — akkor sem kürtöli ki mindjárt a vi-

egy

i JOHMUL” TtóZÁJl | győzelemnek. Haza ment, hogy ott letegye a mama a szokottnál buzgóbban sürgött-forgott a 
I zarándokbotot, hogy viszontláthassa a falucskát, házban: annyira boldog volt. 
melyet annyira szeretett, hogy keblére zárhassa Estalkonyatkor Guidó kiment és lassan
és csókokkal borítsa öreg, imádott édes anyját, haladt át az utczán, mely hosszában metszette 
A falucska egészben véve megtartotta régi kül- át a falut. Minden lépésre feltűnt emlékezetében 
sej ét. Igaz, az uíczáknr.k komolyabb lett a külssi- gyermek és ifjúkora egy egy drága emléke, 
nük, a temető falát szép fehérre meszelték, a 
templom falain a borost ’ánágak sűrűn egymásba 
szövődve felkusztak a nagy, ósdi ablakokra; 
mindazonáltal úgy tetszett neki, mintha csak 
tegnap u'azott volna el, egy napot álmodozva 
töltött volna el valahol, estefelé visszatért volna.
De ha az előtte oly drága falu nem is muta­
tott valami nagy változást, mily változáson ment 
át az ő lelke!

Aki szivet keres.
Eugenio Mele novellája.

Útközben narancsvirágok illata becsalta 
egy szép kertbe, óvatosan benyitott és egy 
csinos kerti házikó előtt állt, mely teljesen be 
volt kerítve virágokkal. A földszint egy abla 
kából, melyet rózsaágak árnyaltak be, bájos női 
hang hallatszott, valami szenvedélyes dalt gyö­
nyörűen énekelve. Guido hallgatódzott, ismere­
tesnek tűnt fel előtte e hang és áthatva a szere­
lem ellenállhatatlan vágya által, könnyedén a 
ház bejárata felé sietett: lábujj hegyen sietett át 
a kis udvaron, és óvatosan besurranva a szoba 
legsötétebb zugába, Örömrepesve hallgatta azt a 
mámoritón édes dalt.

Mialatt a dal utolsó hangjai is elhangzottak, 
Guido kilépett az árnyékból és a szép leány elé 
állt, ez pedig előbb megrezzenve, mint a fölvert 
madárka, mivel a szerelem csakhamar leküzdte 
volt az ijedtséget, rámutatott a keblén levő 
aranyba foglalt szívre. Ama szív volt ez, melyet 
Guido az öreg fa kérges törzséből metszvén ki, 
saját kezeivel faragcsált meg. Hajdan Máriának 
adta, együtt töltött gyermekkoruk emlékére.

— Mária — mondta Guidó — miért tar-

Ugy ragyogtak a csillagok, oly szép tavaszi 
este volt, hogy Guido Oreni, egy magas termetű, 
barna arczu csinos ifjú sok évi távoliét után 
visszatért falujába. Nem messze feküdt a tenger­
parttól a falucska. Bizony nincs csodálni való 
azon, hogy senki sem ismert rá. Napbarnitotta, 
érdekes arczát férfiasabbá tette az idő. Egész 
lénye megváltozott hosszú távolléte alatt, az 
arczkifejezése azonban még mindig a régi vonzó, 
rokonszenves. ház melletti kertbe, és egy fa 

felé tartott, melyhez gyermekkorának édes em­
lékei fűzték. Feléje közeledvén, mintha emlékébe 
akarta volna idézni élete legszebb korát, göbös 
törzsét nézte meg és ott meglátott egy, a ké 
regbe vésett szivet. És hirtelen eszébe jutott, 
hogy ő metszette volt hajdan e rajzot a kéregbe, 
midőn az édes ideál először remegtette meg lel­
két. De a mindig sűrűbbé váló sötétség meg­
akadályozta öt a többi bevésett betűk olvasásá­
ban; visszavonult.

Fölviditotta a nem várt fölfedezés és Guido 
a ház ajtaja felé tartott. Kopogtatott és pár 
pillanat múlva kinyílt az ajtó. Körülbelül ötven 
éves nö jelent meg a küszöbön: az anyja volt. 
Nem akarom semmitmondó szavakkal lealacso­
nyítani ama szent pillanatot, midőn anya és ifjú 
gyöngéd ölelésben tanúsították csókokkal és 
örömkönyek közt mély szeretetüket.

Guido szobájába tért és aludni ment.
hajnal megaranyozta a 

kis szobácska ablakát, Guido édes látományok 
által ringattatva, vidáman ugrott ki az ágyból 
Az álomképek mintegy varázs ütésre eltűntek, 
egy szép leány alakja, amint kezét szivére teszi. 

, Ez az egész nap olyannak tetszett előtte,
ért mintha átálmodta volna, mialatt az öreg Oreni

Belépett
Ifjúságában Guido Oreni nagy dolgokra 

hivatott embernek képzelte magát. Elméjében az 
a gondolat hódított magának tért, hogy valamely 
csodaszerü jel előre hirdeté életének nagy 
ménjét: és ez esemény, melynél képzelődése 
kiváló kedvteléssel időzött, az volt, hogy talál 
kozik majdan lánynyal, aki szerelmével meg 
szépíti az ö életét. A vágy, hogy megtalálja azt 
a szép leányt, ki keblében egy drága kincset 
hord: a szivét, kikergette ö világba. Mit törődött 
Guido gyöngyökkel, rubinokkal, aranynyal, gyé 
mántlal, zafírral, csak egy kincse legyen : hűsé­
ges szive. A leánynyal való találkozáskor ezt 
mondotta volna: „Szeretett leány, ime, itt van 
szivem, elég sokat szenvedett már ez életben; 
egyesülhet e a tiéddel ?“ És ha ez a leány lenne 
az az igazi, ha lelkűk elválaszthatlanul egyesült 
volna: „Ez a szív, mely annyi ideig várakozott 
reád, ime legyen a tied.“

Ezzel a képpel a lelkében kelt Guido útra, 
itbolyongott a világon fiatalkora virágában, hogy 
megkeresse az álmai föstötte ideált.

Vájjon megtalálta-e ? Oly könnyű volt el 
találni, ha valaki látta öt hazatérni ez este, 
lassú, fáradt léptekkel, buskomor ábrázattal; 
mindez jele az oly óhajtva várt, de el nem

ese

tottad meg?
— Azért, hogy megmutassam, hogy el nem 

felejtem távollevő berátaimat. És te ha nem 
felejtettél el, mit hoztál számomra távol orszá­
gokból?

— íme, Mária, mindaz, amit neked hoztam : 
egy szegény bánkódó szív: egyesülhet-e a tieddel?

— Azt a szivet, melyet elutazásodkor nekem 
adtál és melyet oly hosszú időn át keblemen 
viseltem — feleié Mária — ismét reád bízom.

Midőn másnap

— Mária, Mária! — kiáltá Oreni, kar­
jaiba zárván a leányt — oh hát az álmok nem 
csalnak!
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1893. oktÖber 25.Torontál.
— A kolera. Lapunk tegnapi számában 

részletes képét nyújtottak annak az ijesztő 
. haladásnak, amelyet a kelletlen ázsiai vendég 

május óta egész mostanáig a legszigorúbb óvó­
intézkedések daczára tett. Pótlásképpen meg­

ütjük még, hogy Lajosmajoron, a hová a 
kolera nemrég szintén befészkelödött, a járvány 
kiütése óta tegnapig összesen 25-en betegedtek 

ezek közül 11 meghalt, 14 pedig ápolás

lógnak, hogv mit tud erről az emberről — 
hanem kötelességének fogja tartani négy
szem közt figyelmeztetni, hogy hagyjon i _ Elismerés 
föl szereplésével, viselkedésével, tetteivel, Rónay Jenöné született Pattyánszky Olga, 
mert ellenkező esetben leleplezi. En igj Torontál vármegye főispánjának minden szép 
tanultam ezt és mindig azt hallottam, L jóért ie]kesülö fiatal neje, ki, mint a 
hogy a fecsegés nem férfiúnak való. De fehér kereszt egylet elnöknöje kiváló buzgó­

térjünk vissza a tárgyra. _ Lgot fejtett ki> Stefánia főhercegnőtől, mint
B. a helyett, hogy kényszerítené A-t L feyr kereszt egylet védnöknőjétől elismerő 

vádja bebizonyítására a mikor kitűnt a oklevelet kapott. E kitüntetés alig érhetett 
vád alaptalansága, hónyszeritené arra, yoIna m^tóbbat, mert Rónay Jenöné nemcsak 
hogy már most mondja meg mindenkinek, LáratJan buzgalommal vezeti e jótékonysági 
a kinek a rágalmat elbeszélte, hogy az Lgylet ügyeit, de csakis az ö fáradságot 
nem bizonyult igaznak s igy B. tisztán I igmerö tevékenységének köszönhető az, 
áll, e helyett kiáll A-nak. Hamisított-e hát , a fehér kereszt emberbaráti tendencziái 
váltót B. vagy sem ? Azt hiszem ezt kel- Toronlálmeg ében mindjobban tért hódítanak, 
ene eldönteni, mert ha igen, akkor nincs (uli|ank , méltán megérdemlett ki-

helye a tisztességes emberek közt, ha pe­
dig nem, akkor B. nem becstelen, de A. 
a rágalmazó,

HÍREK.

az érdemnek. Zombon

em

meg,
alatt van. Legújabb híreink is csak arról tesznek 
tanúságot, hogy a járvány makacsul tartja nugát; 
igy Ernesztházán tegnap 6 megbetegedés, 5 halá­
lozás, Kataünfalván 2 megbetegedés és 1 halá­
lozás történt. Basahidról pedig azt a megdöb­
bentő hirt vesszük, hogy ott tegnap tizen estek 
a járványnak áldozatul. Basahid lakossága most 
járványorvost kér. Mint halljuk, már legközelebb 
fertőtlenítő gépet is küldenek a községnek.

— Aszfaltjáró Nagy Kikindán. Valóságos 
gőzerővel dolgoznak rajta, hogy a „rendezett“' 
tanácsú város minden más tekintetben is jelle­
gének megfelelően „rendezkedjék“. Élénk tanú­
ságot tesznek erről azok a nálunk is ismert 
füstokádó vasszörnyek, amelyek Nagykikinda 
fő utczája hosszában ontják a sustorgó aszfalt 
lávát, amelynek gyalogjáróvá való simítása olyan 
serényen folyik, hogy kedvező időjárás esetén 
már tizennégy nap múlva tükörsima aszfalton 
sétálhatnak Nagykikinda szépei.

tüntetéshei.
— Áthelyezés. A király Jurkovics 

. Othmárnak, a délvidéken előnyösen ismert nagy-
men tévedését, megKöveti B t, de nem all J szentmiklósi járásbirónak, a szentendrei járás­
ki neki. A párviadal maga — vagy mint bírósághoz hasonló minőségben való áthelyezését 
a középkorban hitték — annak eredménye megengedte.
világot vet-e az igazságra ? Bizonyára — Uj utcza. Mint értesülünk, városunk
ne a, s ha nem, hát minek a kiállás ? polgársága körében nagyobbszabásu mozgalom 
Egyedül annak bebizonyítására, hogy bá- indult meg a végből, hogy a Luther- és Garay- 
torságuk van sebeket kapni, esetleg meg-1 utcza összeszögelésótől a vásártérig uj utcza

nyíljék. A mozgalom élén a G-adnulicza több 
kik számos aláírással ellátott folya

a ki ha férfi, inkább beis-

halni.
- Pécska-perjámosi vasút. Egy előkelő 

budapesti pénzintézet engedélyért folyamodott a 
minisztériumhoz a Pécska Perjámos közt 
építendő vasútra. Az engedélyt egy nagyobb 
fővárosi lap szerkesztőjével egyetemben kérik, a 
ki tegnap evégbői Pecskán járt. A Maroson hidat 
akarnak építeni es igy Arad megye közvetlen 
uj összeköttutesbe lépne Torontál és Teines 
megyékkel. Az uj vasút a következő községe­
ket érintené : Pécska, N.-S z t.-P é t e r,
Székesül, N a g y f a 1 u, Perjámos. Pécs k a 
város maga I00,0u0 irt értékű részvényt hajlandó 
venni. A többi községek és a Szína féle uradal­
mak is élénken érdeklődnek a vállalat iránt.

De tovább megyek s merem állítani, polgára áll, 
hogy az arczulcsapást sem mossa le soha modványt nyújtottak be a városi képviselőtestü- 
a párbaj. Ott van annak nyoma, ott éget leihez, melyben kérelmüket megokolva reá- 
az örökké az arezon, vagy pedig párbaj mutatnak arra, hogy milyen csekély eszközökkel 
nélkül magától letörlődik. Itt csak
kérdés, mily körülmények közt történt az I sultsága minden megokolás nélkül is szembe- 
aiczulcsapás. Ha valakit megvetésképpen szökő. Az a tény, hogy a Nádor-utczától a 
csapnak arczul, azt le nem mossa a vér, Petrovics utczáig nincsen ut, mely az íléuk fur- 
de ha részeg ember öntudatlanul csap galmu Váraljai-, Luther és Garay-utczákat a 
arezon, az fájhat, de nem éget. vásártérrel összekötné, egymagában indokolja az

S itt mindjárt egy eklatáns példára érdekeltek kérelmét. A város fejlődése szem 
utalhatok. Ugyanazok az uracsok, mai pontjából is nagyon kívánatos, hogy a zsák­
lovagok, kÍíy egy kepzeietbeii görbe nézésért utczák, a milyen ma a Luther-utcza is, nyitott 
megorii ólnak, a kik egyik-másik arcz láttára forgalmi utakká alakuljanak át. Ez magában 

er^en .ednek, a női kéztől kapott arczul VgVe fontos szempont, azonban a jelen eset-
csapdát nem szégyellik, sőt dicsekednek Uen háttérbe szóiul ama döntő fontosságú érdek 
vele. Hol van itt a logika, a férfiasság, aljai melv az c
valódi becsületérzés ? Hiszen annak a női ’ , . .... ,
kéztől kapott arczulcsapásnak még lobban , éeet$ ,lük,é.„é A
keltene égetnie, mint akárminő másnak, . , , , g ,
az egy igaz férfit, valódi gentlemant a’ helyesen utal arra, hogy a Lather utcza dél, e,
világból Űzne ki, mert bizonyára ripök- L f".1'" * *" **” »«““»««lé«»
gégéért kapta, ez pedig gentlemanről nem 4z‘tt vegeben e2>'. földaülyedés van, a
történhetik meg mely régebben állandó vízállás, mocsár volt.

né a párbaj főképpen azért igazság- . . , M ~ .
tol ,• . . 6 nosai mindenfele anyaggal tő lőttek fel, úgy,tálán, mert nem csak hogy a tiszta igaz- , r . . , .
Ságot ki nem deríti s igy a becsületet HP “"‘"í. ’tz / v •‘““a Í°L *
viasza nem adhatja, hanem végeredményé- ^^áb61 41 • Hóolvadáskor es esőzéskor
ben sokszor a sértett fél húzza a rövi Q"ay-utcz. kelet, es a vásártér nyugat, házsora, 
debbet felöl a viz a két említett házsor között végig

futó csatornán át ebbe a medenezóbe folyik

a érhető el az uj utcza létesítése. A kérelem jogo-az

— A „Temesvári magyar dal- és zene 
egyesület“ megalakulása emlékéül több dalárda 
közreműködésével folyó évi november hó 5 én a 
temesvári vigadó termeiben tán ez vigalommal 
összekötőit alapító ünnepélyt rendez, 
melynek általános műsora a következő: i. Reg­
gel 7—9 óra közt a dalárdák fogadtatása a 
józse városi állomáson. 2. Kiiencz órakor bevo­
nulás a „Trónörökös szállodába“. 3. Tíz órakor 
a dalárdák összpvóbája a vigadó nagy termében.
4 Délután egy órakor közebéd 1 frtos teríték­
kel, melyre jelentkezni lehet Kapitány Zsigmond 
rendezőség! titkárnál a vármegyeházában napon­
kint 8 és 2 óra közötti időben. 5. Este 6 óra­
kor nagy hangverseny a dalárdák közreműkö­
désével az ott szétosztandó külön műsor szerint. 
6. Nyolcz órakor tánczvigalom. Belépti dijak : 
családjegy 3 frt, személyjegy 1 frt, páholyjegy
5 frt. Énekesek nem fizetnek.

utcza létesítését első

igen

Azt hiszem, hogy az igazi furcsaságok 
a párbajok korszakában 
1\ V. ur allitja, a jövőben, ha majd 
lesz párbaj, állanak elő.

Aliitok

ég itt nem lóvén lefolyása, növeszti a sást, a 
kákát, termeli a békák nagyszámú seregét, fel­
bomlasztja az itt összehordott szerves anyagokat 
és elárasztja kigőzölgésével nemcsak a környé­
ket, hanem a városnak jó nagy részét is. A vá- 

közepén ilyen mocsárt tovább nem tűrhetni.
kérvény is, mely a

— Jókai Ünnepély. A nagykikindai izra­
elita népiskolában Jókai Mór hazánk koszorús 
költőjének 50 éves ivói jubileumát ez évi no­
vember hó 9 én tartják meg. Az ünnepély pro­
gramra] a a következő: 1. „Hymnus“, éneklik 
a növendékek. 2. „Oda“, szavalja egy III. oszt. 
növendék. 3. „Ünnepi beszéd“, tartja az is­
kola igazgatója dr. Rosenstein Mór rabbi. 4. „A 
nagylaki iskolás fiú“, szavalja egy III. 
oszt. növendék. 5. „Szózat“, éneklik a növen­
dékek.

nem, miként 
nem

— bizonyítok is. De ezt majd 
a t. szerkesztő ur engedőimével egy másik 
levélben teszem. ros

Igen helyesen utal erre 
Garai-utcza és vásártér házsorai között húzódó
csatorna elzárását kéri. A csatorna legczélsze- 
rübben a Garay- és Luther-utczák összeszögelé- 
sénél levő két házhely kisajátításával, fel- 
töltésévei és utczává való átalakításával 
lehetne elzárni. Elzáratván ekképpen a meden 
ezét vízzel tápláló csatorna, a medencze, mely­
nek feltőltéséröl az illető telektulajdonosok saját 
érdekükben is gondoskodnának, művelésre, be­
építésre alkalmassá válnék és a város közepén 
levő mocsár teljesen kiszáradna. A kiválóan 
fontos ügy — mint értesülünk — már legköze­
lebb a városi képviselőtestület elé kerül.

Az országos csendőrség szaporítása. 
A csendőrség jelenlegi létszáma, 
ország határainak kellő megvédése Bukovinával, 
Boszniával és Szerbiával szemben számos csend­
őrt igényel, az eddigi rendes, folytonos szolgálat 
teljesítésére elégtelennek bizonyult. A jelenlegi 
állapot szerint egy csendőrre átlag 48 □klmt. 
beportyázandó terület esik. Ez nemcsak hogy 
oly terhessé teszi a szolgálatot, hogy a jelent-

a meglevő fiatal csend­
őrök is rövid idő alatt rokkantakká lesznek. 
Ezért tehát a csendörséget 1894-től kezdve oly 
módon fogják szaporítani, hogy minden csend­
őrre csak 35 □klmtnyi beportyázandó terület 
jusson. Ennélfogva egy szárny- és két szakasz- 
parancsnokságot állítanak fel egy fő- és két 
alantas tiszttel, továbbá felállítanak 40 gyalog- 
őrsöt, 2 lovasörsöt, ezeken kívül szaporítják a 
létszámot 20 gyalogőrvezetővel, 1 lovas Úrveze­
tővel, továbbá 200 gyalog- és 11 lovascsendőrrel.

legénység zsold- 
rendfokozati k ü- 

napon

— Tailitőgyiilés. A „Délmagyarországi 
tanitóegylet“ nagykikinda-zsombolyai fükegyiete 
f. é. november hó 9-én Nagy-Kikindán a köz­
ségi iskola helyiségében rendes őszi ülést tart. 
A meghívók és tárgysorozat a napokban szét­
küldetnek. A meghívók már egy ízben szétkül­
dettek f. hó 26 án csütörtökön tartandó ülésre, 
azonban az ülést közbejött akadályok miatt az 
elnökség a fenti napra halasztotta el.

— Vakmerő betörés. Török-Kanizsán is­
meretlen tettesek behatoltak a község házában 
levő községi pénztárba és a pénztárhelyiségben 
levő léczkorlátot szétszedve Karg Róbert pénz­
táros asztalfiókját felfeszitették. A Wertheim 
szekrénynek ott tartott másodpéldányu kulcsárul 
a szekrényt próbálták kinyitni, de a kulcs sze­
rencsére beletörött. így a betörök, kik különben 
a helyzettel ismerősök lehettek, puszta kézzel 
távoztak el. A betörés elkövetésével egy községi 
dijnokot gyanúsítanak.

miután az

kezőket elriasztja, de

— Magyar olvasókör. Válságos időket él 
a „Nagybecskereki magyar olvasókör“. A kör 
érdemdús elnöke, tulajdonképeni alapitója, eddig 
minden tekintetben vezetője, lelke: Szalay 
József elnöki tisztéről lemondott. Elnökével a 
kör legbuzgóbb tagját és legerősebb támaszát 
veszti, a mi most, hogy a lakás ügye rendezésre 
vár, a körre talán végzetessé is válhat. Titkára 
sincsen az egyletnek; azután meg üresedésben 
van a két

— Utó felülvizsgálat. A nagykikindai 
Károly Lajos lovassági laktanya utófelülvizsgálatát 
tegnap tartotta meg a helyszínén a kiküldött 
bizottság, amelynek a vármegye részéről dr. 
Dellimanich Lajos m. főjegyző, mint bizottsági 
elnök, Szilágyi Albert m. aljegyző, Beller István 
m. alügyész, Hám Ignácz kir. főmérnök és 
Keresztes Aladár m. alszámvevő voltak a tagjai.

jegyzői és a pénztárnoki állás. Mind 
ezek elintézése czéljából a kör alelnöke: Rom- 
kay Nándor e hó 29-ére, azaz vasárnap dél 
után 3 órára rendkívüli közgyűlést hivott egybe. 
Őszintén óhajtjuk, hogy ezen ifjú kör, mely 
városunkban a kultúra emelése érdekében már 
oly sokat tett, szerencsésen átélje a reá nézve 
válságos időket.

A szaporítással egyidejűleg 
ját is emelik és pedig 
lönbségnélkül fejenként 
ként lOkrral.
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. . . . , --------------------------------- TsrsRté1

ípót vállalkozó, a ki a laktanyát építette és a a 1! se lé ij-o Taatlenak tegnap tett 
katonaság kiküldöttjei, nevezetesen Giossaner ?T 'DSa,t k ™«g. A kormány,

Ti: ::r tk,r- ™»«»« me,jet"' 68 Kir- nuszarornagy, egy ezredorvos és 
csapattiszt. A bizottság

>
i>1

MBfM-SSÁhM Da. iV

nyilatkozatai 
ymond, nem 
yázatlan m

mozgásában megállitam.

I
Szemet — Szemért.

Regény.
Irta; Trollope A.

a
ány
tek egy

(25-ik folytatás.)'lás a lovaslaktanya vala­
mennyi épületét alaposan megvizsgálta és a vizs 
gálát eredményét feltüntető jegyzőkönyvet a 
belügyminiszterhez terjesztik fel. A bizottság 
este nyolczadfél órakor működését befejezte.

kir. államvasutak. A magyar kir. 
államvasutak zágrábi üzletvezetőségének keze- 
lese ala tartozó balaton szt gvörgy —somogy­
ik1 helyi erdekü vasút Balaton Keresztül, 
Ketbely Marezah, Mesztegnye, Böhönye, Segesd 
állomásokkal ás Balaton Újlak, Gyóta és Segeed 
Bagat rakodó megállóhelyekkel 
hó 24-én ^

A bécsi polgármester lemondása.
Budapest, október 25. (A „Toron tál" 

eredeti táv.) Becsből telegrafálják: Dr. Prix 
bécsi főpolgármester a községtanács antiszemita 
partjának folytonos támadásai következtében 
lásáról^ lemondott. A lemondásra közvetetlen 
az sz

VIII. FEJEZET.ek
„Nem mondtam én hogy eltávozzék."át;

fiO Harane asszonyság tudta, hogy el fog 
jönni és Kata is tudta, de azért mégis helyte­
len volna azt állítani, hogy várták öt 
annyi azonban igaz, hogy ei voltak készülve 
elfogadására.

— Nagyon örülünk, hogy önt viszontlát­
hatjuk, mondá mrs. O'Hara.

— Nem örülhetnék jobban, mint én örülök 
azon, hogy ismét itt vagyok.

— On tehát csakugyan Marty atyánál 
ebédelt és hált a múlt éjjel. Vájjon mit fognak 
ehhez mondani a nagy urak a Quin kastélyban.

— Nem nagyon törődöm vele, miután 
fogom megtudni, hogy mit mondtak. Az élet 
nem elég hosszú, mrs.

li­
lá­ éi

bb- okot
> “°sy a főpolgármester állítólag 

o! olyan 9U0,ü0ü forint értékű papírokat 
adott el községi kiadások fedezésére, a melyek 
nem voltak a költségvetésbe beszámítva.

ek
őst
bb I

Giere fia az orosz-magyar szövet­
ségről.

Budapest, okt. 25. (A „Toron tál“ 
eredeti távirata.) A
párisi tudósítójának alkalma volt Gi 
orosz diplomatával,

f. évi október
v . nyilvános forgalomnak átadatik.
V alamennyi állomás az összes, a megálló helyek 
pedig csak személy, podgyász és kocsirakományi 
teneráru forgalomra vannak berendezve, Buda­
pest, 1893. október 23. Az igazgatóság.

os at"
e-
u- »Pesti Napló“ nem
rt

i e r s O'Hara, hogy még kel­
lemetlen embertársainkkal is bíbelődjünk.

— Kellemesen töltötték az estét?
— Nagyon kellemesen De Creech lelkész 

ur koránsem oly kedves ember ám, mint Marty 
atya.

a
külügymi-

niszter fiával Magyarorszag és Oroszország 
közös érdekeiről beszélgetni. Az 
államférfi

az oroszt-

Irodalom és művészet.n
n orosz

a következőképen nyilatkozott: 
Magyarországnak és Oroszországnak három 
tekintetben közösek az érdekei. Először az
európai béke feníartása, másodszor __
ez a legfontosabb közös érdekük, __hogy
Ausztria se szláv, se német állammá ne 
legyen és harmadszor, hogy a Balkán fél­
sziget e yensuiya épen maradjon. Végül 
Giers kijelentette, hogy a bolgár kérdés 
Oroszországra nézve immár nem politikai, 
csupán csak személyi kérdés.

* Jékaí-társaság. Dr. T e 1 b i s z Károly, 
Temesvár polgármestere és a Délvidék "magya­
rosodásának buzgó előharezosa a Jókai jubileum 
alkalmával

n

— Oh nem! kiáitá Kata.
— Hanem ö is eléggé vig riczkó. Volt 

ezenkívül ott valami Fincane ur is, a ki nagyon 
ratartó ficzkónak látszik.

Jő
a magyarosodás terjesztésére alakult 

egyesület elé indítványt terjesztett, a melyben 
azt az életrevaló eszmét pendíti meg, hogy az 
egyesület, a melynek a magyar nyelv terjesztésére 
irányuló, szerény eszközökkel folytatott működése 
a magán és társas élet majdnem minden rétegé­
ben máris oly nagy sikerrel honosította 
magyar nyelv ismeretét, 
tovább haladva működését 
irodalom fejlesztése, 
é a mi veié

a 8
ízt

— Mi a lelkészeken kívül senkit sem 
ismerünk itt, viszonzá 0 Haianó asszonyság 
nevetve. Hadd higyje a világ, hogy ez a ház 
valóságos zárda.

— Akkor hát nekem se volna szabad ide

ib
a

át
n

jönnöm. ■meg a 
egy lépéssel

s M— Bizony, azt hiszem, hogy nem. Csak­
hogy az idegeneknek néha megengedik, hogy a 
zárdákat meglátogassák. Un ismét hadjáratot 
indít a szegény vidrák ellen ?

— Barney azt állítja, hogy a nagy dagály 
miatt most nem lehet vidrákra vadászni, ennél­
fogva lemegyünk a Drumeiry sziklákhoz.

azon apró szikiákhoz ?

moste-
.immár a magyar 

terjesztése 
e fontos feladatának szentelje. A 

lelkes hangon tartott indítvány, a melyről e 
helyütt csak kivonatosan, lapunk legközelebbi 
számában azonban első helyen emlékezünk meg, 
abban a felhívásban végződik, hogy a magyar 
nyelv terjesztésére alakult egyesület Jókai-
tár saság néven irodalmi társulattá alakul­
jon át.

&r, A fenyegetett liotne mié.a
Budapest, október 25. (A „Torontói" 

eredeti távirata.) Londonból sürgönyzik : John 
. íedmond, a parnelliták vezére, Cork bán beszédet 
mondott, a melyben kifejti, hogy a home-rule j 
at az elűzött ir bérlők ügyét éppenséggel 

oldotta meg. Amig a kormány ezt nem rendezi, az 
írek megvonják a támogatásukat s a legelső 
alkalommal a

s
ó

! fl
1-

fflt. — Hogyan 
kérdé Kata.

avas­
neme

— Oda. Nagyon szeretném, ha önök is 
velem jönnének.

— Nem ülnék a világért se valamelyikbe 
azon csolnakok közül, mondá Kata.

— De vájjon mi haszna van az Ön vadá­
szatának ? kérdé 0 Harane asszonyság.

— Párnát akarok kitölteni az általam lőtt 
vizi madarak tolláiból Marty atya számára. 
Eddig még annyit se lőttem, a mén yi egy böl­
cső beli vánkoshoz elég volna.

— A szegény ártatlan halász madarak! 
Oh! ép ily joggal 0 Hara kisasszony 

mondhatná, hogy szegény csirkék! és 
szegény kacsák!

— De ezeket használni lehet.
— Ép igy fogja Marty atya is használnia 

márnát. Isten önnel, 
íisasszony. A jövő héten ismét eljövök, s akkorra 
megkeritjük a vidrát.

Egyébb nem történt. Eddig tehát minden - 
a lelkésznek tett Ígéretet, 

egyetlen szót se szólt Katához, melyet ne mon­
dott volna el a lelkész jelenlétében is. De mily 
bájos volt az ifjú leány, s mily lázas reszketés 
futott át Fred karján, midőn kezét egy pilla­
natra az övében tartá. Hol találhatna Angol 
országban ily üde arczn, ily szép szemű, ily 
koromsötét hajú, ily ártatlan és végre ily édes 
hangú leányt!

' ?a
a kormány ellen fognak szavaznial

Cs«lás a vasútnál.* 4 Böder négyes. Megírtuk volt, hogy a
rtöder-növérek jeles négy 
verseny körutat tesz

|g- .
Délvidéken hang-1 Budapest, okt. 25. (A „Toront ál“ 

,T .... , hogy ennek folyamán eredeti távirata.) Berlinből sürgönyzik: A
Nagykikindaban is fellép. Mint a „T. K."-bán stettini vonaton elkövetett sikkasztások
t°e7méi v?-- a~ b*ngve,r8eny a városháza disz- egyéb visszaélések ügyében Berlinben és 
termeken kitűnő sikerrel ment végbe Uev hall- u j/v ,y , , 8juk, hogy a jeles négyes-,ar«ulat nemsokára vá Ste«,Ilben déllg b«8zonhat tisztviselőt

rosunkban is hangversenyt tart, a mely kétség- tart0ztattak le, azonkívül számos
kívül kiváló műélvezetre már most felhívjuk a egydnti a kik a csaló szövetkezettől szer-
müértő közönség figyelmét. J | zeit szabadjegyekkel szoktak utazni. Zill-

mann

a ese a
o- s
r 8n.

d
más

azt is

jt. rendőrbiztos bevallotta, hogy negy­
venszer utazott Berlinből Stettinbe és 
vissza a szövetkezet által adott szabad- 
jegygyel.Táviratok.I O'Hara. Isten Önnelmrs.

Albrecht föherczeg Berlinben.
Budapest, október 25. (A „Toron­

tó1“ eredeti távirata.) Berlinből sürgöny­
zik : Albrecht főherczeg tábornagy 
délben az anbalti pályaudvarnál Berlinbe 
érkezett. \ ilmos német császár fogadta 
igen szívélyesen üdvözölte. A 
azután vendégeivel Potsdamba

Püspöki zsinat Karlcczáii.
Budapest, okt. 25. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Karlóczáról telegrafálják:
Brankovics György szerb pátriárkát 
magyar miniszterelnök értesítette, hogy a
király a görög-katolikus szerb püspöki I Magy> kir‘ áliamvasutak.
zsinatnak október 30-ára javasolt összejö-l Budapest jobbparti üzletvezetőség, 
vetelétlegkegyelmesebben megengedte. Egy- . . (Árverezési hirdetmény.) Ezennel közhírré
úttal a pátriárkának azt is értésére adták Itétetik, miszerint az üzletszabályzat 70. §_. . „ -
hogy a királv erre a „íianöf • , ’ 1 értelmében elárusítandó kiváltatlan szállítmányok Itetszenék? Mily joggal erőszakolhatná rá
melvnek ug u • / P J3. 1 zsina^rai ajnyilvános elárverezése Győr állomásukon f. évii Bárki is nézetét ily ügyben, hol a szívtől és

•C.77 a nacskai és budai megüresedett október hó 30-án, délelőtt 9 órától kezdve tar- e^edül csak a szívtől kell tanácsot kérni? 
püspök1 székeknek választás utján való tátik meg, mely árverezésre a t. ez. közönség Bizony°8 eszmék jutottak eszébe, melyeket angol­
betöltése és egyéb reá artozó egyházi te- ezennel meghivatik. — Budapest, 1893. október or92ági barátai különcz, demokratus, forradalmi 
endők elintézése lesz a feladata Rmnkn hó 15 én- Az üzletvezetöség. (Utánnyomat nem 68 karhoztatandó eszméknek neveznének, melyek
vics pátriárka személyére való tekintettel di>aztatik*) azonban talán az írlandi lég és az irlandi

i j- i .. . y. , vaio teuintettel , . ... whiskey és a szíriek és az Oczean szomszéd
u u uszokástól eltérően nem ..agy‘ kir- államvasutak sága által még inkább felizgatott kalandos
küld ki királyi biztost. A pátriárka immár j , . na díjszabás életbeléptetése a békés- hajlamok befolyása alatt e perezben nem csak
megtett minden szükséges lépést hop-v a C8anádl é" vasuton- A magyar kir. állam- nagyon csábítóknak, de egyszersmind nagyon
szerb egyházi kongresszust a jövő’tavaszra ,trtesüIés . ^erint a észszerüeknek is tartott. Ő kétségkívül magas
ee-vbe lehessen hívni vaszra legközelebb megnyitandó bekés-csanadi h. e. állásra es magas rangra született, de mindabból

e lessen mvni. vasúton a zóna rendszerű személy- és podgyász a mit állása és rangja nyújthatott neki, semmi
díjszabás fog életbe léptettetni. Ezen díjszabás se volt előtte oly kedves, mint szabadsága. Az 

magy. kir. államvasutak díjszabási osztályában I ember legfőbb kiváltsága a szabadság °és az, 
(Csengeri utcza 33. sz.) 10 krórt kapható. Bu I hogy minden körülmény közt szabadon rendel- 
dapest, 1893. október 7. Az igazgatóság. (Után- j kezhetik magával, 
nyomás nem dijaztatik.)

3 esetre beváltotta
Közgazdaság.

!A budapesti árutőzsde.ma
(A nagybecskereki Lloyd-társaság hivatalos távirata.)

Budapest, október 25.s
Őszi búza 735 — 37.
Tavaszi búza 7*68—70.
Tavalyi tengeri 4-85 — 90.
Idei tengeri 5 05—7.
Tavaszi zab^G-SO —91. I Midőn lesietett a coolroonei kis öbölhöz,
A mai tőzsdén eladatott 30.C00 móterinázsa termény ; I k(d Morony várakozott rá a csolnakkal,

4000 mm 78 8 kiló nehéz, 7 70 kr.; három havi látra. | nem állhatta, hogy összehasonlításokat
1 j ^gy611 O’Hara Kata és Melierby Sophie közt. 

Összehasonlításai kétségkívül nagyon helytele­
nek, nagyon egyoldalúak voltak, de annyi 
bizonyos, hogy egyenkint és összesen azon leány­
nak kedveztek, ki a világtól elzárt magányban 
élt a mohári szirtek közt. Es miért nem állna 
jogában itt keresni magának feleséget, ha neki

császár
utazott.

í meg
ne
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A válság Aii§z(iiában.
, Budapest, október 25. (A „Torontál" 

e ^.távmata.) Bécsből sürgönyzik: A kép- 
fej6 ® “? ®ai ülésén nagy figyelem közt szólalt 

Srö Hohenwarth. Elvtársai nevében aggo-

a

í
! T

(Folytatása következik.) «'

Felelős szerkesztő: Dr. Br^JJer Lajos. Yi 1
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Érvényes 1893. évi október hó i tői

Sz.v V. V.
Nagybecskerek—Versecz 3602i 3612 
___________________ 1 2 311 2 3

* F
i| ♦. g——

Nagybecskerek—Nkikinda 3501 3511
1 2 3Í1 2 3

. T. Sz.v. V. v.
V ersecz — Nagybecskerek 3601 3611 
__________ ;i 2 3|1 2 3

Iz. v3702 37 Ta 
1 2 aj 1 2 2

i? ‘3 •• Í ’ - '
Szécsány- Párdány

-

Versecz 
Párdány

Nagybecskerek p v-- _
Ellemér ... p 6Ö91244
Melencze. . . p 632; 111 g32
Kumán ... p j 649 j29 gM
Törökbecse Aracs p ! 715 204! 9£2 
Beodra ... p 749 2£ö 1009
Karlova ... p 800 2^9; 1024
Nagykikinda (v.) érk. 840 329 HŐ4

Temesvár p — 522 454
Budapest

Budapest ny.p.u.ind. 00 
Temesvár p £0
Nagykikinda „ | 320

Nagybecskerek . n I 805
N.-Becskerek-Bpartn 812 
•Sándor-udvar . w §27 435
Lázárföld. . . p
•Puszta Kenderes „ 845
•Lajosmajor . „ 9Ö5 508
Szárcsa ... p ! @07 530
Szécsány (vend.) érk.; 919 545 
Szécsány. . . ind. 934 600
Bóka . . .
Kanak . .
*ólécz
Szécsénfalva-Ráros 

Istvánvölgy . „ 1022 703
Györgyháza. . „ 1032 7n
Zichyfalva . . p 1044 741

„ 1059 802
„ 1108 812 
„ 1116 822 
n 1129 836 
„ 1137 847
„ 1145 858

. . érk. 1149 903
Temesvár. . n 317 _
Báziás . . . n I 326; 1129

ind. 220 Báziás 
Temesvár 

Versecz . . .
Vsrseczrét . 
*Temespaulis 
Bcthlentanya . p
•Szivattyútelep. r 
•Laudontanya . „
Nagymargita . „
Zichyfalva . . p
Györgyháza . n
Szécsénfalva Ráros- 

Istvánvölgy .
•Ólécz .
Kanak
Bóka .... p 
Szécsány (vend.) érk. 
Szécsány . . . ind.
Szárcsa .
•Lajosmajoz . p
^Puszta Kenderes n 
Lázárföld 
*Sándor-udvar .
- _ V
N.-Becskerek-Bpart p 
Nagybecskerek érk. 

Nagykikinda. „
Temesvár .
Budapest .

ind. 405 1146 
- 12- 

540 220
547 2251 
ögi 232 
6Öl 242
611 255
618 305 
627 316 
639 329
651 345

l
■ 4'.-í , ' ■: 

ír *í
Ut ■

Budapest ny. p. u. ind. 
Nagybecskerek . M 

Szécsány . .
Módos . .
Fény
Párdány .... érk.

700350
80-1Ti

740
I 926

946rl ti415! 967H r ))
1008*’ rFi 841 452

456 V. v. f. 
3713 11
123 1 3

Párdány—Szécsány:

!t IPárdány 
Fény . . .
Módos . . .

# . . ind.j
• » I

,, \ 719 420 
» 74 21 443

665 
~ 645

360!n 125• P 655
404616» 947

1004
706 402 
714 413 
?23; 424
739 444 
7öt 459 
801 514 
814 531

V. v. V. v. 8z. v. 
Nagykikinda- Nbecskerek 3512 3514 8502 
_____________________ Jl 2 3,1 2 3 1 2 3

636 Szécsány . .
Budapest ny . p. u 
Nagy becskereken át érk.

n TI
646 I• » 1013ff*

<
Budapestny.p.u. ind. 700 830 220 
Temesvár . . p 950 1120 400

Nagykikinda (v.) p 325 400; 700
Karlova ... p 4T0 44v 74T
Beodra ... p 435 402 753
Törökbecse-Aracs r 531 532 833
Kumán ... p 567 563 855
Melencze ... r 629 614 917
Eilemér ... p 652 6^i 937
Nagybecskerek érk. 7101 6££ 956

Párdány . . , ÍO'.S1 -T*1 _T"
Versecz . . j i49; __ j

I I

v'-:

r;' Nagymargita 
•Loudontanya . 
•Szivattyútelep. 
Bethlentanya 
•Temespaulis . 
Verseczrét . .
Versecz .

. 826 545 
833 546 

„ 842 603
853 617 
910 641

Az éjjeli drAk — esti 6 órától 
fogva reggeli 5 óra 59 perczig — 
a perczek számjegyeinek aláhú­
zása áltál (600—559 vannak 

"Jelölve.

I gal jelzett állomásokon a
I in csak feltételesen fel-
I leszállás végett áll meg.

re&BwmHsaat

S = i--í
£i

n 645t' - r i- vagy1104
t >7

I

de 1d ss e te.
2463. I. szám 1893. (654—3.3) 45132. szám 1893.. . „ r | . (656—3.2) helyszínén, vagyis Kumánon a községhá-

Vtiiyazali liirdeíméiij. Pályázati hiriletmény. ^ánái leendő eszközlésére 1893. évi októ-
Lemondás folytán megüresedett köz- Torontálmegye bánlaki szolgabirói nap^nak délutáni 2 órája

ségi kisdedóvónői állásra ezennel pályázat járásban egy járás orvosi állás lévén Lire- ‘V /1 1 éí\ ahhoz
nyittatjk. sedésben és Torontálvármegye hivatalában “án°ékossők e*ennel oly megjegyzéssel

pályázni szándékozók, eSY H-od allevéltárnoki állás rendszeresít- VHl”a l°^ az ^r’utett ,ngóságok
hogy az 1891. évi XV. tczben előirt kép- tetvén, ezek betöltése czéljából felhívom *zen/ryeré®en 1891. évi LX. tcz. 107. 
zettséget igazoló okmányokkal felszerelt mindazokat, kik ez állásokat elnyerni < 1 , ,mébeií a legtöbbet ígérőnek becs­
kérvényeiket folyó évi november hó 10-íg óhajtják, hogy az 1883. évi I. tczikkben áron a,uI eladatni fognak.
Kárlova községelőljáróságnál adják be. körülirt képesítésüket, eddigi alkalmaztatá- elárve''e*eDdő ingóságok vételára

Ezen állás javadalmazása 300 frt évi 8ukat és nyelvismereteiket igazoló okmá- evi LXl
fizetés, 50 frt lakbér és 5 frt irodaátalány, ny okkal felszerelt kérvényeiket hozzám 

Kelt Kárlován, 1893. évi október hó évi nov6mber hó 15 ig beterjesszék.
19-ik napján. A járási orvosi állással 450 frt évi

|/nflUfln, , fiz®tés és 150 frt utiátalány, az allevéltár-
Kogyenkov Atyas.k., noki állással pedig 700 frt évi fizetés és 

nmd. 150 frt lakbér van egybekötve.
Kelt Nagybecskereken, 1893. évi ok­

tóber hó 21-én.

ii

a venni

Felhivatnak a

■

tcz. 107. §-ában meg­
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kélt Törökbecsén, 1893. évi október

* .*

f.

hó 8-ári.
Rankovits István.

kir. bir. végrehajtó.
Vlaskalits Milán s.k,

jegyző.
15447. ki. szám 1893. (655-3.3)

rályázati hirdetmény.
Dániel László, alispán. Nagybecskerek város képviaelS-testü- 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) létének ez irányban! határozatából kifolvó-
618. végh. szám 1893. ' (660—1.1) lag a vár. számvevői állás ideiglenesen

4 rveréui illán» előreláthatólag hosszabb időre helyettesítés
Árverési Hlldetinen>. Utján betöltendő lévén, ezen évi 1200 frt

Aluhrt kiküldött kir. bír. végrehajtó fizetéssel javadalmazott állásnak ideiglenes 
az 1881. évi LX. tcz. 102. §-a értelmében betöltésére ezennel pályázat hirdettetik 
ezennel közhírré teszi, hogy a törökbecsei Felhivatnak pályázni szándékozók, 
kir. járásniróság 4337. polg 1893. számú hogy kellően, különösen pedig állami 
végzése által Dimitneyits György melen- számvitelben való képzettségüket tannsitá

, SZfirfiP.SPTl- T! Hk0B! vT,eh^6 »«ity Ne- bizonyítványokkal felszerelt kérvényeiket
töüOlDPDDll pád kumán. lakos ellen 160 forint tőke s folyó évi november hó 15-ik napjának déli

O .. i járulja, erejéig elrendelt kielégítési végre- 12 órájáig annál is inkább beterjesszék
TPllol hajtás alkalmává biró.lag lefoglal és 33 alólirotthcz. mert a később beérkezett

v J. ,r/a e,c8 ’. rövid vast. kocsi, folyamodván vök figyelembe vétetni nem
ÜV lószerszám és 2 tinóból álló ingóságok fognak.
ttolnrli nyilvános árverés utján eladatnak. Kelt Nagybecskereken, 1893, évi ok-
vaioai, I Mely árverésnek törökbecsei tek. tdber hó 19-én.
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H és legolcsóbbnak elismer1ÍI bátorkodom az általánosan legjobbnak
HlKapható a 

legfinomabb fűszer-, 

csemege- és gyógy fű- 

kereskedésekben, 

gyógyszertárakban, 

kávéházakban és 

czukrászdákban.

(540-20.16)

X jiÜ
Sociétá Fiumana?

P ^ni'tazione trarisatlató
il

mmI mm

t-ö.zelőszert,H.-!

Iaz en i;ií !
kitűnő porosz koczhszenemet,

Í1 évVbenbáu!v®rendHz ^Sszesz-kokszoinat, melyet mint minden 

’ “gy az ,dén 18 nagy mennyiségben raktáron tartok, ajánlani.
Szíves megrendeléseket kérve maradok
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kiváló tisztelettel fi
Hí

IJJI (562—6.6)Vezérkcpviselflk:
PFAU f

társa, filme. ^
I * *

Myonutoti a kiadó l'leitaW »V
^ ®r* bálnál N«gybecskereken.
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